
37

Ku ásht em até? N ji mik i 
tij e kérkon.

Qe ku jane librat e tyne.
Mos u véni vesh fja lvet  

té tyne.

I  kujt ásht ky libér ? Asht 
i emi.

T" ándin nuk e kam pá.
Secili ka me pasé pjesén e 

vet: une do té kem t' emen, 
ti do té keshe t’ ánden e 
ai do té keté té tijén.

Té kujt jan e  kéto letra ?
Ja n é  té m ijat; té tuat i ke 

mbi tryezé.
T ’ onét kané fitue.
A  ásht kjo shtépija e ju e j?
Jo  nuk ásht e joña.
Kéta jané miqt t’ oné edhe 

t’ uejt.
Ti e báñe detyrén t' ánde, 

ai le té bajé té veten.
Té kujt ja n é  kéto valigie ?
Ja n é  té tynet, t' onat nuk 

ja n é  kqyré edhe prej né- 
punsit té doganés.

D ov’ è mio padre? Un suo 
amico lo cerca.

Ecco dove sono i loro libri.
Non date retta alle loro pa­

role.

Di chi è questo libro? È  (il) 
mio.

Il tuo non l ’ ho visto.
Ognuno avrà la sua parte : io 

avrò la mia, tu avrai la tua 
ed egli avrà la sua.

D i chi sono queste lettere?
Sono (le) mie ; le tue sono sul 

tavolo.
I nostri hanno vinto.
E  questa la vostra casa?
No, non è la nostra.
Questi sono i nostri amici ed 

anche i vostri.
T u  hai fatto il tuo dovere, 

egli faccia il suo.
D i chi sono queste valigie?
Sono le loro, le nostre non 

sono ancora visitate dal- 
l’ impiegato di dogana.

I pronomi relativi.

I pronomi relativi sono :

i cili, e cila, qi, 
te cilet, te cilat 
ai qi, ajo qi, kush

il quale, la quale, che, 
i quali, le quali 
colui che, colei che, chi


